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DECLMWIOIJ FORMULADA POR EL PRESIDENTE DEL CONSEXJO DE 
SEGURIDAD EN NOMBRE DEL COIJSEJO EN LA 2172a. @SION, 

CELEBRADA EL 27 DE NOVIEMBRE DE 1979 

Agradezco ‘al Secretario General su declaración. 

Deseo referirme a la carta del Secretario General de fecha 25 de noviembre 
de 1979 .Wl3646), oobre,cuya base,,se rehe el Consejo, que es del siguiente tenor _ - 

“Deseo referirme a la grave situación que ha surgido en las relaciones 
entre los Estados Unidos y el.Ir&n. El Gobierno de los Estados Unidos está 
prof’undaraente perturbado ante la ocupación de su Embajada en Teher&n y el 
arresto de su personal diplomático, en violación de los convenios interna- 
cionales pertinentea. El Gobierno del Irá.n.busca reparación por las injus- 
ticias y abusos de los derechos humanos que, en su opinión, cometió el 
régimen anterior. La comunidad internacional est& cada vez más preocupada 
por que el peligroso.nivel de tirantez alcanzado entre esos dos países 
amenaza la paz y la estabilidad de la región y podrfa tener consecuencias 
desastrosas para el mundo entero. 

Por lo tanto, en mi opinión, la crisis actual representa una grave 
amenaza a la paz y la seguridad internacionales. En consecuencia, en ejer- 
cicio de las atribuciones que me confiere la Carta de las Naciones Unidas, 
solicito que se convoque con urgencia al Consejo de Seguridad, en un estierzo 
por buscar una solución pacffica al problema de conformidad con los prin- 
cipios de la justicia y del derecho intcrnr ionales. ” 

Deseo referirme también a la carta de fecha 27 de noviembre de 1979 qu.e me 
dirigió cl Encargado de Negocios de 1s Misión Permanente del Ir& ante las 
Baciones Unidas (~/13650) en que solicitaba que se aplazaran las deliberaciones 
oficiales del Consejo de Seguridad por respeto a los muy sagrados días de Tassua 
y Ashura, deas profundamente venerados y que se han conmemorado durante siglos 
en muchos pa<ses islámicos, en particular en el Ir&, y con el objeto de permitir 
que cl Excelentssimo Scfior Abolshassan Bani-Sadr, Ministro de Relaciones Exteriores, 
llegara a Nueva York el sábado 1, ’ de diciembre de 1979 a fin de participar en el ( 
debate completo del Consejo de Seguridad. 

Tras las consultas el Consejo, por lo tmlto, ha convenido en levantar su 
sesión hasta el l? de diciembre de 1979 a las 21.00 horas, eh la inteligencia de 
que se reunirá nuevamente antes de esa fecha si la situación así: lo requiere. 
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Deseo senalar adcmãs a la atención del ConoeJo de Seguridad el hecho de que 
el 9 de noviembre de 1979, tras consultas entre loa miembros del ConseJo de 
Seguridad, formul6 la siguiente declaración (S/13616) en nombre de los miembros 
del Consejo de Seguridad pidiendo con urgencia que se pusiera en libertadty se 
proporcionara protección al personal diplqm6tico estadounidense retenido en el 
Irbn desde el 4 de noviembre de 1979: 

. . -I’Después de celebrar consultas con los miembros del ConseJo de Seguridad, 
estoy facultado, en mi carácter de Presidente del Consejo, a expresar la 
profunda preocupación del ConseJo con respecto a la prolongada detención 
de personal diplomático estadotiidense en el Irán. Hablando en calidad de 
Presidente del ConseJo de Seguridad y en nombre del Consejo, si bien no 
deseo injerirme en los asuntos internos de nin& pnis, debo subrayar 
que el principio de la inviolabilidad del personal y los locslcs diplomá- 
ticos debe ser respetado en todos los casos, de conformidad Con las normas 
internacionales aceptadas. En consecuencia, exhorto con ía mayor enereía 
posible a que se ponCa en libertad sin demora al personal diplomático 
retenido en el :Irán y a que se le proporcione protección. Exhorto además 
al Secretario General a que haGe uso de sus buenos oficios para contribuir 
al logro de cse obJetivo. ‘I 

‘En nombre del ConseJo de Seguridad reitero cnér&ioamente este llamsmiento. 

Fa vista de la Srave amenaza a lo paz y la seguridad internacionales, el 
Consejo de Seguridad no,ceder& en su urGente empeAo por procurar unu solución 
pacífica del problema de conformidad con los principios de la Justicia y del 
derecho internacional. : . 
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